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(6) The national law may require that the
applicant furnish evidence in respect of any
substantive condition of patentability pre-
seribed by such law.

(7) Any receiving Office or, once the pro-
cessing of the international application has
started in the designated Office, that Office
may apply the national law as far as it re-
lates to any requirement that the applicant
be represented by an agent having the right
to represent applicants before the said Of-
fice and/or that the applicant have an ad-
dress in the designated State for the pur-
pose of receiving notifications.

(8) Nothing in this Treaty and the Regu-
lations is intended to be construed as limit-
ing the freedom of any Contracting State to
apply measures deemed necessary for the
preservation of its national security or to
limit, for the protection of the general econ-
omic interests of that State, the right of its
own residents or nationals to file interna-
tional applications.

Axticle 28

Amendment of the Clasms, the Description,
and the Drawings,
Before Designated Offices

(1) The applicant shall be given the op-
portunity to amend the claims, the descrip-
tion, and the drawings, before each desig-
nated Office within the prescribed time limit.
No designated Office shall grant a patent, or
refuse the grant of a patent, before such
time limit has expired except with the ex-
press consent of the applicant.

(2) The amendments shall not go beyond
the disclosure in the international appli-
cation as filed unless the national law of the
designated State permits them to go be-
yond the said disclosure.

Bilag til £, t. 1. vedr. patentloven,

2044

patenterbarheden, for s& vidt det ikke drejer
sig om krav til ansggningernes form og ind-
hold.

6) Den nationale lovgivning kan kreeve,
at ansegeren fremlegger dokumentation
vedrorende enhver selvsteendig betingelse
for patenterbarhed, som er foreskrevet i den
pégeeldende lovgivning.

7) Enhver modtagende myndighed eller
den designerede myndighed i tilfeelde af, at
behandlingen af en international ansegning
er pabegyndt hos denne, kan bringe den
nationale lovgivning til anvendelse, for si
vidt angir kravet om, at ansegeren skal
repraesenteres af en fuldmeegtig, som har ret
til at repreesentere ansggere for den pagel-
dende myndighed, og at ansogeren skal have
en adresse 1 den designerede stat, til hvilken
meddelelser kan sendes.

8) Det er ikke hensigten med nogen be-
stemmelse i denne traktat og gennemforel-
sesforskrifterne, at den skal kunne fortolkes
som en begrensning af friheden for nogen
kontraherende stat til at bringe sadanne
forholdsregler til anvendelse, som. skennes
nedvendige for at opretholde den nationale
sikkerhed, eller, med henblik p& beskyttel-
sen af statens almindelige skonomiske inter-
esser, til at begrense retten for bosatte eller
statsborgere i den pégwmldende stat til at ind-
levere internationale ansegninger.

Artikel 28

Aindring af Irav, beskrivelse og
tegninger ved designerede myndigheder

1) Der skal gives anspgeren adgang til ved
hver designeret myndighed at wndre kra-
vene, beskrivelsen og tegningerne inden for
den fastsatte frist. Ingen designeret myn-
dighed m& meddele patent eller negte at
meddele patent inden fristens udleb, med-
mindre ansegeren udtrykkeligt har givet
samtykke hertil.

2) Aindringerne ma ikke gi videre end
indholdet af den internationale ansegning,
saledes som denne er indleveret, medmindre
den designerede stats nationale lovgivning
tillader dette.



